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 ٢٠١٥ أيلول/سبتمبر
 

 عامتوزيع 
 عربي

صل: انكليزيالأ

 المؤتمــــر العـــــام

 نخمسولوا التاسعةدورة العادية ال

 من جدول الأعمال ١٩البند 
  )GC(59)/25(الوثيقة 

 

  اتفاق الضمانات المعقود بين الوكالة تنفيذ
  وجمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية

 في إطار معاھدة عدم انتشار الأسلحة النووية

 التاسعةخلال الجلسة العامة  ٢٠١٥أيلول/سبتمبر  ١٨قرار اعتُمِد يوم 

 

 ،إنَّ المؤتمر العام

بالتقارير السابقة التي قدّمھا المدير العѧام للوكالѧة بشѧأن الأنشѧطة النوويѧة فѧي جمھوريѧة  إذ يذكِّر  (أ)  
كوريѧѧѧا الشѧѧѧعبية الديمقراطيѧѧѧة، وكѧѧѧذلك القѧѧѧرارات ذات الصѧѧѧلة الصѧѧѧادرة عѧѧѧن مجلѧѧѧس محѧѧѧافظي الوكالѧѧѧة 

  ومؤتمرھا العام،

الشѧعبية الديمقراطيѧة والتѧي بالخطوات التي اتـخّذتھا جمھورية كوريѧا  وإذ يذكِّر مع عميق القلق  (ب)  
حѧѧذت بمجلѧѧس المحѧѧافظين إلѧѧى اسѧѧتنتاج أن جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة فѧѧي حالѧѧة عѧѧدم امتثѧѧال 
لاتفاق الضمانات المعقѧود معھѧا، وإلѧى إبѧلاغ مجلѧس الأمѧن التѧابع للأمѧم المتحѧدة بعѧدم امتثѧال جمھوريѧة 

  كوريا الشعبية الديمقراطية،

بالتجѧѧارب النوويѧѧة التѧѧي أجرتھѧѧا جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية  ع عميѧѧق القلѧѧقوإذ يѧѧذكِّر كѧѧذلك مѧѧ  (ج)  
شѧѧѧباط/فبراير  ١٢وفѧѧѧي  ٢٠٠٩أيار/مѧѧѧايو  ٢٥وفѧѧѧي  ٢٠٠٦تشѧѧѧرين الأول/أكتѧѧѧوبر  ٩الديمقراطيѧѧѧة فѧѧѧي 

 ٢٠٨٧) و٢٠٠٩( ١٨٧٤) و٢٠٠٦( ١٧١٨، انتھاكاً لقرارات مجلس الأمن التابع للأمم المتحѧدة ٢٠١٣
)٢٠١٣ ،(  

ً أ وإذ يѧѧدرك  (د)   فѧѧي  ن خلѧѧو شѧѧبه الجزيѧѧرة الكوريѧѧة مѧѧن الأسѧѧلحة النوويѧѧة مѧѧن شѧѧأنه أن يسѧѧھم إيجابيѧѧا
  السلام والأمن على الصعيدين الإقليمي والعالمي،

بأھميѧѧة المحادثѧѧات السداسѧѧية، ولا سѧѧيما جميѧѧع الالتزامѧѧات التѧѧي تعھѧѧدت بھѧѧا الأطѧѧراف  وإذ يسѧѧلِّم  (ھـ)  
تشѧѧѧرين  ٣شѧѧѧباط/فبراير و ١٣، وفѧѧѧي ٢٠٠٥أيلول/سѧѧѧبتمبر  ١٩السѧѧѧتة فѧѧѧي البيѧѧѧان المشѧѧѧترك المѧѧѧؤرخ 

 ، بما في ذلك الالتزام بنزع السلاح النووي،٢٠٠٧الأول/أكتوبر 
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بالدور الھام الذي أدته الوكالة في رصد الأنشطة الجارية في مرفق يونغبيѧون النѧووي  وإذ يذكِّر  (و)  
  والتحقق منھا، بما في ذلك رصدھا والتحقق منھا على النحو الذي اتُّفق عليه في المحادثات السداسية،

أنَّ الوكالѧѧة لѧѧم تѧѧتمكن مѧѧع الأسѧѧف مѧѧن تنفيѧѧذ أنشѧѧطة الرصѧѧد والتحقѧѧـُّق فѧѧي جمھوريѧѧة  وإذ يلاحѧѧظ  (ز)  
كوريا الشعبية الديمقراطية بعد وقف دعوة جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية للوكالѧة، كمѧا ھѧو مشѧار 

  ،)GC(59)/22إليه في تقرير المدير العام (الوثيقة 

يѧة كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة بوقѧف كѧل تعѧاون مѧع قѧرار جمھور وإذ يلاحظ مѧع عميѧق القلѧق  (ح)  
بѧѧأن يغѧѧادر مفتشѧѧو الوكالѧѧة جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية  ٢٠٠٩نيسѧѧان/أبريل  ١٤الوكالѧѧة، ومطالبتھѧѧا فѧѧي 

الديمقراطيѧѧة وأن يسѧѧحبوا مѧѧن مرافقھѧѧا كѧѧل معѧѧدات الاحتѧѧواء والمراقبѧѧة الخاصѧѧة بالوكالѧѧة، والإجѧѧراءات 
كوريا الشعبية الديمقراطية، بما في ذلك إعادة تنشѧيط جميѧع المرافѧق اللاحقة التي أعلنت عنھا جمھورية 

الموجѧѧودة فѧѧي يونغبيѧѧون، وإعѧѧادة معالجѧѧة الوقѧѧود المسѧѧتھلكَ واسѧѧتخدام البلوتونيѧѧوم المسѧѧتخلص فѧѧي صѧѧنع 
  الأسلحة، وتطوير تكنولوجيا إثراء اليورانيوم، وتشييد مفاعل ماء خفيف،

آذار/مѧѧارس  ٣٠جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة فѧѧي ببيѧѧان  وإذ يѧѧذكِّر مѧѧع عميѧѧق القلѧѧق  (ط)  
الذي أعلنت فيه أنھا قѧد تنظѧر فѧي إجѧراء "شѧكل جديѧد مѧن التجѧارب النوويѧة"، وبياناتھѧا اللاحقѧة  ٢٠١٤

   بشأن مزيد من التجارب النووية،

ية مѧѧا ورد فѧѧي تقريѧѧر المѧѧدير العѧѧام بѧѧأن البرنѧѧامج النѧѧووي لجمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعب وإذ يلاحѧѧظ  (ي)  
عن بالغ القلق إزاء جھود جمھورية كوريا  إذ يعربالديمقراطية ما زال يثير قلقاً بالغاً، وفي ذلك الصدد 

الشعبية الديمقراطية الجارية لزيادة تطوير قدراتھا النووية، حسب ما جاء في تقرير المدير العام، بما في 
مفاعѧل المھѧدأ بالغرافيѧت والѧذي تبلѧغ قدرتѧه ذلك تصريفات البخار والتѧدفُّق الخѧارجي لميѧاه التبريѧد فѧي ال

ميغاواط (كھربائي)، وھي بصمات تتسق مع تشغيل المفاعل، وتشѧييد ملحѧق ضѧاعف عمليѧاً المسѧاحة  ٥
المبنيѧѧة للمبنѧѧى الѧѧذي يѧѧؤوي مرفѧѧق الإثѧѧراء بѧѧالطرد المركѧѧزي فѧѧي يونغبيѧѧون، وأنشѧѧطة التشѧѧييد فѧѧي موقѧѧع 

بيونغسѧѧان لليورانيѧѧوم ومصѧѧنع بيونغسѧѧان لتركيѧѧز  مفاعѧѧل المѧѧاء الخفيѧѧف، وملاحظѧѧة أنشѧѧطة فѧѧي مѧѧنجم
أن ھѧѧذه الإجѧѧراءات تشѧѧكل انتھاكѧѧاً واضѧѧحاً للقѧѧرارات ذات الصѧѧلة الصѧѧادرة عѧѧن  وإذ يلاحѧѧظاليورانيѧѧوم، 

  مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة،

أيلول/سѧѧبتمبر  ١٥تقريѧѧر جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة المѧѧؤرخ  وإذ يلاحѧѧظ مѧѧع القلѧѧق  (ك)  
بأنھѧѧا أعѧѧادت تعѧѧديل جميѧѧع المرافѧѧق النوويѧѧة فѧѧي يونغبيѧѧون وبѧѧدأت تشѧѧغيلھا العѧѧادي، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك  ٢٠١٥

  ميغاواط (كھربائي)،  ٥مرفق إثراء اليورانيوم والمفاعل الذي تبلغ قدرته 

أن سياسѧة جمھوريѧة كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة المتمثلѧة فѧي بنѧاء قواتھѧا  وإذ يلاحظ مѧع القلѧق  (ل)  
النووية وتصريحاتھا التي تؤكد الحاجة إلى تدعيم وتنويع قدرتھا على الردع النووي، حسب مѧا جѧاء فѧي 

  تقرير المدير العام، تتنافى مع التزاماتھا بنزع أسلحتھا النووية، 

د  (م)   فھѧѧم كامѧѧل لجميѧѧع جوانѧѧب البرنѧѧامج النѧѧووي لجمھوريѧѧة كوريѧѧا  علѧѧى أھميѧѧة اكتسѧѧاب وإذ يشѧѧدِّ
  الشعبية الديمقراطية، 
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ما ورد في تقرير المدير العام من أنه، خلافاً لما تنص عليه متطلبات القرارات ذات  وإذ يلاحظ  (ن)  
اطيѧة الصلة الصادرة عن مجلس الأمن التѧابع للأمѧم المتحѧدة، لѧم تتخѧلّ جمھوريѧة كوريѧا الشѧعبية الديمقر

عن برنامجھا النووي القائم تخلياً كاملاً وقابلاً للتحقُّق منه ولا رجعة فيه، أو تتوقѧف عѧن جميѧع أنشѧطتھا 
  ذات الصلة، 

معارضѧѧѧة المجتمѧѧѧع الѧѧѧدولي الحازمѧѧѧة لحيѧѧѧازة جمھوريѧѧѧة كوريѧѧѧا الشѧѧѧعبية  وإذ يؤكѧѧѧد مѧѧѧن جديѧѧѧد  (س)  
  الديمقراطية أسلحة نووية، 

لوكالѧة الراميѧة إلѧى الحفѧاظ علѧى التأھѧب لتنفيѧذ أنشѧطة الرصѧد دعѧم جھѧود ا وإذ يؤكد مѧن جديѧد  (ع)  
  والتحقُّق في جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية،

  ،GC(59)/22في تقرير المدير العام الوارد في الوثيقة  وإذ نَظَر  (ف)  

جاھѧѧل التجѧѧارب النوويѧѧة الѧѧثلاث التѧѧي أجرتھѧѧا جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة فѧѧي انتھѧѧاك وت يѧѧدين -١
 صارخ للقرارات ذات الصلة الصادرة عن مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة؛

 جمھورية كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة أن تمتنѧع عѧن إجѧراء أي تجربѧة نوويѧة أخѧرى، عمѧلاً  ويطلب من -٢
  بالقرارات ذات الصلة الصادرة عن مجلس الأمن التابع للأمم المتحدة؛

د بشѧدة -٣ ويѧة الجاريѧة لجمھوريѧة كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة، المبينѧة فѧي تقريѧر بجميѧع الأنشѧطة النو ويندِّ
ميغѧѧاواط  ٥المѧѧدير العѧѧام، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك إعѧѧادة ومواصѧѧلة تشѧѧغيل المفاعѧѧل المھѧѧدأ بالغرافيѧѧت والѧѧذي تبلѧѧغ قدرتѧѧه 

فيѧف فѧي (كھربائي)، وتوسيع وتشغيل مرفق إثراء اليورانيوم، وأنشطة التشييد الجارية في موقع مفاعل المѧاء الخ
جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية على وقف جميع ھѧذه الأنشѧطة، وأي جھѧود لإعѧادة تعѧديل  ويحثيونغبيون، 

  مرافقھا النووية أو توسيعھا، تھدف إلى إنتاج المواد الانشطارية؛

علѧѧى رغبتѧѧه فѧѧي التوصѧѧل إلѧѧى تسѧѧوية دبلوماسѧѧية للمسѧѧألة النوويѧѧة لجمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية  ويشѧѧدد -٤
الديمقراطية بغية تحقيق إخلاء شبه الجزيرة الكورية مѧن الأسѧلحة النوويѧة علѧى نحѧو تѧام ويمكѧن التحقѧق منѧه ولا 

  رجعة فيه؛ 

مھوريѧة كوريѧا الشѧعبية الديمقراطيѧة، المحادثات السداسية كآلية فعالѧة لمعالجѧة المسѧألة النوويѧة لج ويؤيّد -٥
الحاجѧة إلѧى مواصѧلة  ويؤكد، ٢٠٠٥أيلول/سبتمبر  ١٩على أھمية التنفيذ التام للبيان المشترك الصادر في  ويشدد

الجھود من جانب جميع الأطѧراف المعنيѧة فѧي ھѧذا الصѧدد، بھѧدف تھيئѧة الظѧروف المواتيѧة لاسѧتئناف المحادثѧات 
ق تقѧدم كبيѧر صѧوب إخѧلاء شѧبه الجزيѧرة الكوريѧة مѧن الأسѧلحة النوويѧة علѧى نحѧو تѧام السداسية الرامية إلى تحقي

  ويمكن التحقق منه ولا رجعة فيه، والحفاظ على السلام والأمن في شبه الجزيرة الكورية وفي شمال شرق آسيا؛

جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة علѧѧى التخلѧѧي عѧѧن سياسѧѧتھا المتمثلѧѧة فѧѧي بنѧѧاء قواتھѧѧا  ويحѧѧث بشѧѧدة -٦
النوويѧѧѧѧة، والوفѧѧѧѧاء بالتزامھѧѧѧѧا بنѧѧѧѧزع السѧѧѧѧلاح النѧѧѧѧووي وببيѧѧѧѧان المحادثѧѧѧѧات السداسѧѧѧѧية المشѧѧѧѧترك الصѧѧѧѧادر فѧѧѧѧي 

 ؛٢٠٠٥أيلول/سبتمبر  ١٩
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ل لجميع التزاماتھا بموجب قرارات جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية على الامتثال الكام ويحث بشدة -٧
) ٢٠١٣( ٢٠٩٤) و٢٠١٣( ٢٠٨٧) و٢٠٠٩( ١٨٧٤) و٢٠٠٦( ١٧١٨مجلѧѧѧس الأمѧѧѧن التѧѧѧابع للأمѧѧѧم المتحѧѧѧدة 

وسѧѧائر القѧѧرارات ذات الصѧѧلة، وأن تفѧѧي بالتزاماتھѧѧا بموجѧѧب بيѧѧان المحادثѧѧات السداسѧѧية المشѧѧترك الصѧѧادر فѧѧي 
يع أسѧلحتھا النوويѧة وعѧن برامجھѧا النوويѧة القائمѧة، وأن ، بما في ذلك أن تتخلى عن جم٢٠٠٥أيلول/سبتمبر  ١٩

  جميع الأنشطة ذات الصلة؛ تنھي فوراً 

ً  على أھمية أن تنفذ جميع الدول الأعضاء التزاماتھا تنفيذاً  ويشدد -٨ بقرارات مجلس الأمѧن التѧابع  عملاً  تاما
فѧѧي ذلѧѧك التزامѧѧات  )، بمѧѧا٢٠١٣( ٢٠٩٤) و٢٠١٣( ٢٠٨٧) و٢٠٠٩( ١٨٧٤) و٢٠٠٦( ١٧١٨للأمѧѧم المتحѧѧدة 

  جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية المتعلقة بعدم الانتشار؛

أن جمھوريѧѧة كوريѧѧا الشѧѧعبية الديمقراطيѧѧة لا يمكѧѧن أن يكѧѧون لھѧѧا مركѧѧز دولѧѧة حѧѧائزة  ويؤكѧѧد مѧѧن جديѧѧد -٩
لأمم المتحѧدة للأسلحة النووية وفقاً لمعاھدة عدم انتشار الأسلحة النووية، كما ورد في قراري مجلس الأمن التابع ل

) والوثيقة الختامية للمؤتمر الاستعراضي للأطراف فѧي معاھѧدة عѧدم الانتشѧار ٢٠٠٩( ١٨٧٤) و٢٠٠٦( ١٧١٨
  ؛٢٠١٠لعام 

ً  من جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية أن تمتثل امتثالاً  ويطلب -١٠ لمعاھدة عدم الانتشار وأن تتعѧاون  تاما
عѧѧال لضѧѧمانات الوكالѧѧة الشѧѧاملة، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك جميѧѧع أنشѧѧطة الضѧѧمانات مѧѧع الوكالѧѧة علѧѧى التنفيѧѧذ الكامѧѧل والف فѧѧوراً 

، وأن تسѧوي ١٩٩٤الضرورية المنصوص عليھا في اتفاق الضمانات، الذي لم تتمكن الوكالة من تنفيذه منѧذ عѧام 
أي مسائل عالقة قد تكون نشأت بسبب طول غياب تطبيق ضمانات الوكالة وعѧدم تمكѧّن الوكالѧة مѧن المعاينѧة منѧذ 

  ؛ ٢٠٠٩يسان/أبريل ن

ويؤيѧد إجراءات جمھورية كوريا الشعبية الديمقراطية الرامية إلى وقف كل تعѧاون مѧع الوكالѧة،  ويشجب -١١
علѧѧى الجھѧѧود غيѧѧر المتحيѧѧزة التѧѧي يبѧѧذلھا المѧѧدير العѧѧام  ويثنѧѧيالإجѧѧراءات التѧѧي اتخѧѧذھا مجلѧѧس المحѧѧافظين،  بشѧѧدة

الأمانѧة علѧى الحفѧاظ علѧى  ويشѧجع كوريѧا الشѧعبيّة الديمقراطيѧّة،والأمانة لتطبيق الضمانات الشاملة في جمھوريّة 
تأھبھا لأداء دور جوھري في التحقق مѧن البرنѧامج النѧووي لجمھوريѧّة كوريѧا الشѧعبيّة الديمقراطيѧّة، بمѧا فѧي ذلѧك 

  القدرة على إعادة تنفيذ الأنشطة المتعلقة بالضمانات في جمھوريّة كوريا الشعبيّة الديمقراطيّة؛

الجھود السلميّة التي يبذلھا المجتمع الدولي فѧي جميѧع المحافѧل المتاحѧة والملائمѧة لمعالجѧة  د ويشجعويؤيِّ  -١٢
  التحدي الذي تطرحه جمھوريّة كوريا الشعبيّة الديمقراطيّة؛

 ) بنѧداً ٢٠١٦ھذه المسألة قيد النظر، وأن يُدرج في جدول أعمال دورتѧه العاديѧة السѧتين ( يأن يُبق ويقرر -١٣
طѧار معاھѧدة عѧدم إفيذ اتفاق الضمانات المعقود بين الوكالة وجمھورية كوريا الشѧعبية الديمقراطيѧة فѧي عنوانه "تن

  انتشار الأسلحة النووية".


